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Introduzione  al  prodotto

Ricarica/Pausa

Sensore  di  impatto  laser

Sensore  di  portata  laser

Spia

·Premere  brevemente  per  ricaricare/
mettere  in  pausa

·Premere  brevemente  per  avviare  la  pulizia/Pausa
·Premere  a  lungo  per  accendere/spegnere

Pulsante  di  accensione/spegnimento/Pulizia/Pausa

·Bianco:  funzionamento  normale/ricarica
·Rosso:  stato  anomalo  o  batteria  scarica



Ruota  universale

Coperchio  della  batteria

Volante

Copertura  superficiale

Pulsanti

Spazzola  laterale

Sensore  laser

Sensore  di  scarico

Spazzola  principale

Scatola  del  condotto  
pull-back

Paraurti

Punto di  ricaricaSerbatoio  dell'acqua  2  in  1

Introduzione  al  prodotto

Sensore  e  struttura



Area  di  trasmissione  del  segnale

aciracir/elamron  otnemanoiznuf  :ocnaiB·

Spia  di  alimentazione

Ingresso  di  aspirazione
Piastra  del  polo  di  ricarica

ottodorp  la  enoizudortnI
erevlop  ilgoccar  erotinetnoC

Coperchio  superiore



Elenco  accessori

Contenitore  raccoglipolvere  X  1 Mocio  X  1 Spazzola  per  la  pulizia  X  1

Supporto  per  panno  X  1 Istruzioni  X  1

Introduzione  al  prodotto

Spazzola  laterale  X1 Sacchetto  per  la  polvere  X  1



Promemoria:

Installa

1.Prima  di  avviare  la  macchina,  pulire  i  fili  sparsi,  gli  oggetti  duri,  gli  oggetti  appuntiti  (come  chiodi  e  vetro)  sul  terreno  e  rimuovere  gli  oggetti  rovesciabili,  fragili,  di  valore  e  potenzialmente
pericolosi. anni  materiali  causati  da  impigliamento,  inceppamento,  trascinamento  o  collisione  della  macchina.

Se  il  prodotto  viene  utilizzato  in  un  ambiente ,  impostare  il  parapetto  per  evitare  che  l'attrezzatura  cada  accidentalmente  o  spinga  gli  oggetti  a  cadere,  causando  danni  personali  o  
materiali.

  Durante  il  primo  processo  di  pulizia,  si  consiglia  di  seguire  l'host  durante  l'intero  processo  per  aiutarlo  ad  affrontare  alcuni  possibili  problemi  minori.  Dopo  l ,  l'host può
pulirsi senza  problemi  per  la  pulizia  futura.

  Se  alcune  aree  non  necessitano  di  essere  pulite  o  potrebbero  intasare  l'host,  è  possibile  impostare  un'area  riservata  nell'APP  mobile  per  impedire  all'host  di  entrare
aree  soprastanti.

  Non  lasciare  che  il  robot  assorba  oggetti  duri  o  taglienti  (come  scarti  di  decorazioni,  vetro,  chiodi,  ecc.),  altrimenti  potrebbe  graffiare  il  robot  e  il 



Adiacente  al  muro

3. Prima  dell'uso,  caricare  l'host  
raccolta della  polvere  e  caricarlo  completamente

Installa

2. Posiziona raccolta  della  polvere  contro  il  muro  e  assicurati  che  non  vi  siano  ostacoli  nel  raggio  di  0,5  metri
entrambi  i  lati  e  1,5  metri  davanti.  Si  prega  di  avvolgere  il  filo  in  eccesso  attorno  alla  scheda  di  avvolgimento  e  collegarlo.

Nota:

La  luce  solare  interferirà  con  il  segnale  di  ritorno,  il  che  potrebbe  impedire  all'host  di  
.  Assicurarsi  che  

4.  Installare  la  spazzola  laterale

a  spazzola  sinistra  (L)  e  la  spazzola  destra  (R)  corrispon   rispettivamente  alle  lettere  
L  e  R  sul  guscio  inferiore.  Premere  verso  il  basso    un  "clic"  per  indicare  che  
l'installazione  è  



aciracir  e  oivvA.5
asecca  ais  aips  al  ehc  erednetta  ,eraivva  rep  ) (  etnaslup  li  ognul  a  eremerP e  assif   tsoh'l  eracirac

Installa

  otaivva  eresse  òup  non  ovitisopsid  li  :atoN



  ,idnoces  3 .

.aciracir  al  etnarud  otneps  eresse  òup  non  elapicnirp  tsoh'l  :atoN

.idiuqil  erilup  rep  otazzilitu  eresse  eved  non  erevloparipsa  tobor  lI·
eriugese  elibissop  è  non  ,%51  la  eroirefni  è  airettab  alled  ollevil  li  eS·

iop  e  airettab  al  amirp  eracirac  id  agerp  iS  .aizilup  id  enoizarepo'l
.aizilup  al  eraunitnoc

id  ossecorp  li  etnarud  %51  la  eroirefni  è  airettab  alled  ollevil  li  odnauQ·
pulizia,  il  dispositivo  tornerà  automaticamente  

arret  a  ivac  id  ipit  i  ittut  erametsis  id  agerp  iS·
  enoizatnemila  id  ovac  li  osulcni( amirp  ) pulizia
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Avvio/spegnimento

Premere   ,idnoces  3  rep

  ognul  a  eremerp  ,yb-dnats  ni  è  anihccam  al  odnauQ per

Pulizia/Pausa
Dopo  l'avvio,  premere  brevemente  i

.elibom  PPA'llad  aizilup  alled  ollortnoc  li  eraivva  o  elapicnirp  tsoh'llus

Nota:

acirac  nI
  li  ,aizilup  al  opod  :acitamotua  àtiladoM

automaticamente  al .isracirac  rep  Modalità  manuale:  
 etnaslup  li  eremerp  ,asuap  id  otats  ollen pulsanti  per  avviare 

.aciracir  al  eraivva  rep  onofelet  led  PPA'l  o  aciracir  al
erevlop  id  erotilgoccar  led  erotinetnoc  li  avort  non  tsoh'l  es  :atoN

, ritornerà  automaticamente  alla  posizione  iniziale.
  led  erotinetnoc  lus  tsoh'l  etnemlaunam  eranoizisopiR

 erevlop  id  erotilgoccar .olracirac  rep



Istruzioni  per  l'uso

Pulizia  automatica
Dopo  l'avvio,  la  macchina  pianificherà  prima  il  percorso  di  pulizia  in  termini  di  bordi  e  poi  in  termini  di  riempimento  dell'arco,  pulizia  ordinata  ed  efficiente  
dell'intera  casa.  Dopo  la  pulizia,  il  dispositivo  tornerà  automaticamente  al per  caricarsi

Regolazione  dell'aspirazione
Puoi  scegliere  Silenzioso,  Standard,  Forte  e  MAX  utilizzando  l'APP  mobile.

Regolazione  del  livello  dell'acqua
Puoi  scegliere  marcia  alta,  marcia  media  e  marcia  bassa  (la  modalità  predefinita  è  marcia  media).

Pulizie
L'APP  del  telefono  cellulare  può  essere  utilizzata  per  impostare  l'orario  di  pulizia  programmato.
L'host  inizierà  automaticamente  la  pulizia  all'ora  specificata.  



Suggerimenti:  sono  supportate  solo  le  reti  Wi-Fi  nella  banda  da  2,4  Ghz.

2.  Installa  l'app  e  accedi.
1.  L'APP  Smart  Life  può  essere  scaricata  dal  mercato  APP  di  Apple  o  dal  mercato  APP  di  Google.

Aggiungi  dispositivo

Ripristina  Wi-Fi
Allo  stesso  tempo,  premere  a  lungo  e  si  sentirà  il  messaggio  vocale  "Il  Wi-Fi  è  stato  ripristinato".  Le  luci  bianche  del  pulsante  di  
accensione  lampeggiano  e  il  robot  entra  nello  stato  di  attesa  per  la  connessione.  Una  volta  completata  la  connessione,  le  luci  bianche  del  pulsante  di  
accensione  rimangono  accese.

Installazione  dell'APP  Smart  Life

Installazione  e  utilizzo  dell'app

Reimposta  Wi-Fi Configura  rete
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2.Premere  e  tenere  premuto  l'interruttore  del  contenitore  della  polvere  per  aprire  il

contenitore  della  polvere  e  scaricare  la  spazzatura.

1.Premere  il  pulsante  sul  retro  della  macchina  ed  estrarre  il  contenitore
della  polvere.

Dopo  un  lungo  periodo  di  utilizzo,  rimuovere  la  rete  filtrante  e  il  filtro
HEPA.

Rimuovere  il  filtro  primario  e  mettere  il  contenitore  della polvere  sotto  
il  rubinetto  per  lavarlo  (il  filtro  HEPA  non  può  essere lavato).

Dopo  la  pulizia,  asciugare  l'acqua,  il  filtro  dell'aria  e  il  contenitore  
della

·Si  prega  di  lavare  senza  aggiungere  detersivo.
·Non  utilizzare  spazzole,  pulire  il  filtro  con  le  dita.
·Si  consiglia  di  sostituire  un  set  di  filtri  ogni  3  mesi.

Pulire  il  contenitore  della  polvere  
(pulizia  consigliata  una  volta  alla  settimana)

Manutenzione  giornaliera

Contenitore  della  polvere  e  schermo  del  filtro  
(si  consiglia  di  pulirli  dopo  ogni  pulizia)

Appunti:



Aggiungere  acqua

Installazione  del  mop

Installazione  del  gruppo  del  serbatoio  dell'acqua

Inizia  a  pulire

Manutenzione  giornaliera

Utilizzo  del  serbatoio  dell'acqua

Non  utilizzare  la  funzione  lavapavimenti  sul  tappeto.  Una  volta  completata  la  pulizia,  svuotare  il  serbatoio  dell'acqua  e  rimuovere  lo  straccio 



Pulisci  il  contatto  di  ricarica  dell'host  (si  consiglia  una  
volta  al  mese)

Pulire  il  sensore  di  rilevamento  laser  (si  
consiglia  una  volta  al  mese)

Pulire  il  sensore  di  dislivello  (si  consiglia  
una  pulizia  mensile)

Manutenzione  giornaliera



1.aprire  il  coperchio  superiore 2.Sollevare  il  sacchetto  per  la  polvere 4.Installare  un  nuovo  sacchetto  per  la  polvere3ÿGettare  il  sacchetto  per  

la  polvere  nel  cestino

5.  Coprire  il  secchio

Manutenzione  giornaliera

Sostituzione  del  sacchetto  per  la  polvere:

Quando  il  dispositivo  indica  che  il  sacchetto  per  la  polvere  è  pieno, .



Porta  filtro
Copertura  trasparente  del  
percorso  polvere

Manutenzione  della  batteria

Posizione  della  
vite  X  5

Il  dispositivo  è  dotato  di  una  batteria  al  litio  ricaricabile  integrata.  Per
mantenere  le  prestazioni  della  batteria,  mantenere  l'host  nello  stato  di  carica
durante  l'uso  quotidiano  per  garantire  le  migliori  prestazioni  della  batteria senza
un'eccessiva  perdita  di  potenza.

Si  prega  di  caricare  completamente  quando  non  viene  utilizzato  per  un  lungo  periodo:

assicurarsi  che  la  macchina  sia  spenta  prima  di  ripor
Caricare  la  batteria  almeno  una  volta  ogni  3  mesi  per  evitare

danni  causati  da  una  scarica  eccessiva.
L'adattatore  di  alimentazione  deve  essere  utilizzato  per  la  ricarica.
  Batteria  al  litio  con  carica,  pieno  utilizzo.

Aggiornamenti  del  firmware

Accedere  alla  funzione  di  aggiornamento  del  firmware  tramite  
l'APP  mobile.  Dopo  aver  rilevato  il  nuovo  firmware,  guidare  
l'aggiornamento  del  firmware  in  base  alle  istruzioni.  L'aggiornamento  
del  firmware  richiede  potenza 20%,  si  consiglia  di  
aggiornare  il  dispositivo  sul  raccoglitore  di  polveri.

Manutenzione  giornaliera

Puli
Se  il  contenitore  per  la  raccolta  della  polvere  ha  uno  scarso  effetto  di  raccolta  della  polvere  dopo  aver  sostituito  il  sacchetto  per  la  polvere,  si  consiglia  di  scollegare  la  spina  
di  alimentazione  e  invertire  il  dispositivo  per  verificare  se  il  canale  della  polvere  è  bloccato  da  corpi  estranei.  Utilizzare  un  cacciavite  per  rimuovere  il  coperchio  trasparente  del  
passaggio  della  polvere  e  pulire  i  corpi  estranei.  Estrarre  il  sacchetto  per  la  polvere  per  verificare  se  sono  presenti  corpi  estranei  sulla  porta  del  filtro  e  pulire  la  porta  del  filtro.



esab  id  acificepS

Ospite

330 x 330 x 100mm

228 x 162 x 330mm

220-240V



Tipo  di  problema La  soluzione

FAQ

Mancata  ricarica

Comportamento  anomalo

Rumore/raccolta  di  polvere  

anomala  durante  la  pulizia

Impossibile  connettersi  al  Wi-Fi

La  pulizia  programmata  
non  ha  effetto

La  capacità  di  pulizia  è  
ridotta  o  cade  

Lo  schermo  del  filtro  è  bloccato,  pulirlo  o  sostituirlo.  La  spazzola  principale  è  impigliata  in  corpi  estranei,

La  macchina  si  blocca  e  
non  è  possibile  accenderla

Il  segnale  Wi-Fi  non  è  buono,  assicurati  che  il  dispositivo  abbia  un  buon  segnale  Wi-Fi  (banda  2.4G,  5G  non  
supportato)copertura  nella  regione.
Reimpostare  il  Wi-Fi  e  scaricare  l'ultima  mobile APP  per  provare  a  connettersi  nuovamente.
Controlla  se  hai  inserito  la  password  sbagliata.

Se  la  potenza  è  insufficiente,  l'appuntamento  di  pulizia  verrà  avviato  solo  quando  la  potenza  rimanente  è 
15 .  Quando  la  macchina  si  avvia  sulla  stazione  di  ricarica,  la  potenza  rimanente  dovrebbe  essere  30%.

Mancata  ricarica

si  prega  di  pulire  la  spazzola  principale.

Se  la  batteria  è  scarica,  posizionare  il  dispositivo  sul  raccoglitore  di  polvere,  allinearlo  con  il  punto  di  contatto  e  il  dispositivo  si  avvierà  
automaticamente.

lizzar   in  un  ambiente  compreso  tra  0°C  e  40°C.
Controllare  se  la  spina  di  alimentazione  del  dispositivo  è  collegata  correttamente  e  verificare  che  l'alimentazione  della  presa  sia  
normale.

Cattivo  contatto,  pulire  lo  sporco  sul  punto  di  contatto  di  ricarica  o  scollegare  la  spazzola  per  bordi.  L'apparecchiatura  è  
troppo  lontana  dal  raccoglitore  di  polvere,  posizionare  l'host  vicino  al  raccoglitore  di  polvere.

Spegnere  e  riavviare.

La  spazzola  principale,  la  spazzola  laterale  o  la  ruota  potrebbero  contenere  corpi  estranei  impigliati,  arrestare  la  macchina  dopo  la  pulizia.

Il  contenitore  della  polvere  è  pieno,  pulirlo.



·Questo  prodotto  è  progettato  esclusivamente  per  la  pulizia  del  pavimento  in  ambiente  domestico.  Non  utilizzarlo  all'aperto,  come  un  balcone  aperto),  in  luoghi
diversi  dal  pavimento  (come  un  divano),  o  in  ambienti  commerciali  o  industriali.
·Non  utilizzare  il  prodotto  in  luoghi  sospesi  (come  pavimenti  duplex,  balconi  aperti,  tetti  di  case)  senza  alcuna  guida  protettiva.
·Non  utilizzare  il  prodotto  in  ambienti  con  temperatura  superiore  a  40   inferiore  a    o   con  sostanze  liquide  e  viscose  sul  terreno  ·Prima  dell'uso,  appendere il
cavo  di  terra  a  casa  per  evitare  di  trascinare  il  cavo  quando  la  macchina  è  in  funzione.
·Riporre  a  terra  gli  articoli  fragili  e  gli  oggetti  vari  (come  fioriere  e  sacchetti  di  plastica)  per  evitare  che  la  macchina  venga  bloccata  o  colpita  durante  il
funzionamento,  causando  danni  agli  oggetti  di  valore.
·Non  lasciare  che  coloro  che  sono  fisicamente,  percettivamente  e  intellettualmente  carenti  o  privi  di  esperienza  e  buon  senso  (compresi  i  bambini)  utilizzino
il  prodotto  senza  monitoraggio  o  guida.
·Non  lasciare  che  i  bambini  utilizzino  il  prodotto  come  un  giocattolo.
·Non  riporre  lo  strumento  di  pulizia  della  spazzola  principale  in  un  luogo  accessibile  ai  bambini.
·Tenere  peli   lontano  dall'ingresso  di  aspirazione  della  macchina  quando  la  macchina  è  in  funzione.
·Non  utilizzare  il  prodotto  per  pulire  oggetti  in  fiamme  (come  mozziconi  di  sigaretta  non  spenti).
·Non  assorbire  oggetti  duri  o  taglienti  (come  scarti  di  decorazioni,  vetro  e  chiodi)  con  la  macchina.
·Non  maneggiare  la  macchina  con  la  copertura  protettiva  del  sensore  di  misurazione  della  distanza  laser,  la  copertura  superiore  della  macchina  e  il  tampone  di
collisione  come  mano  di  sollevamento.
·Per  pulire  e  mantenere  la  macchina  e  il  caricatore  per  la  raccolta  della  polvere,  è  necessario  prima  spegnere  la  macchina,  staccare  la  spina  dalla  presa  e
scollegare  l'alimentazione.
·Non  immergere  la  macchina  e  il  caricatore  per  la  raccolta  della  polvere  in  acqua  per  la  pulizia  né  sciacquarli  con  acqua.
·Non  pulire  alcuna  parte  del  prodotto  con  un  panno  umido  o  qualsiasi  liquido.
·Non  utilizzare  il  modulo  per  la  pulizia  dei  pavimenti  sul  tappeto.
·Non  utilizzarlo  sotto  la  luce  solare  diretta.
·Utilizzare  il  prodotto  secondo  le  istruzioni.  Eventuali  perdite  e  lesioni  causate  da  un  uso  improprio  saranno  a  carico  dell'utente.

Informazioni  sulla  sicurezza

Restrizioni  d'uso  ·



·Questo  apparecchio   può  essere  utilizzato  da  bambini  di  età  pari  o    a  8  anni  e  da  persone  con  ridotte  capacità  fisiche,
capacità  sensoriali  o  mentali  o  mancanza  di  esperienza  e  conoscenza  se   hanno  ricevuto  supervisione  o  istruzioni  sull'uso  
dell'apparecchio  in modo  sicuro  e  comprendono  i  rischi  connessi.
·I  bambini  non  devono  giocare  con  l'apparecchio.
·La  pulizia  e  la  manutenzione  da  parte  dell'utente  non  devono  essere  effettuate  da  bambini  senza  supervisione.
·Questo  apparecchio  contiene  batterie  che  possono  essere  sostituite  solo  da  personale  qualificato.

·
·Non  utilizzare  batterie,  caricabatterie  e  pile  di  ricarica  per  la  raccolta  della  polvere  di  terze  parti.
·Non  smontare,  riparare  o  rimontare  la  batteria  e  il  caricatore  per  la  raccolta  della  polvere  senza  autorizzazione.
·Non  posizionare  il  caricatore  per  la  raccolta  della  polvere  vicino  a  fonti  di  calore  (come  un  radiatore).
·Non  strofinare  o  pulire  la  cupola  del  caricatore  per  la  raccolta  della  polvere  con  un  panno  umido  o  con  le  mani  bagnate.
·Non  smaltire  le  batterie  usate  a  piacimento.  Prima  di  smaltire  il  robot  ,  è  necessario  scollegare  l'alimentazione elettrica  e  rimuovere  le  batterie  
dal  robot  spazzante  e  lavapavimenti  per  la  tutela  dell'ambiente

·Per  evitare  pericoli,  qualsiasi  cavo  di  alimentazione  danneggiato  deve  essere  sostituito  da  professionisti  del  produttore,
suo  reparto  di  manutenzione  o  reparti  simili.
·Se  è  necessario  trasportare  il  prodotto,  assicurarsi  che  la  macchina  sia  spenta  e  si  consiglia  di  utilizzare  l'imballo  originale.

·Non  versare  acqua  nel  dispositivo  né  immergerlo  in  acqua.
·Se  non  verrà  utilizzata  per  un  lungo  periodo,  caricare  completamente  la  macchina,  spegnerla  e  riporla  in  un  luogo  fresco  e  asciutto.  Caricare  la
macchina  almeno  una  volta  ogni  tre  mesi  per  evitare  danni  alla  batteria  dovuti  a  un  eccessivo  scaricamento.
·Se  il  cavo  di  alimentazione  è  danneggiato,  deve  essere  sostituito  dal  produttore,  dal  suo  agente  di  assistenza  o  da  personale  similmente
qualificato  per  evitare  pericoli.
·Avvertenza  contro  la  ricarica  di  batterie  non  ricaricabili.
Carica  solo  per  robot  aspirapolvere  e  batteria  agli  ioni  di  litio  Capacità  nominale  2600  mAh,  digitato  260  V-4S1P  o  3200  mAh,  digitato  SM332+D3
assemblato  con  l'aspirapolvere.

Avvisare

Informazioni  sulla  sicurezza

Batteria  e  ricarica



SWEEPING AND MOPPING ROBOT

COD. 40181

MOD.      L6C

USER INSTRUCTION MANUAL
Please read this manual carefully before use.

The company reserves the right to interpret the instructions.



Tips
Please read through this manual before using the product,and keep it properly.
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Product introduction
Host

 On off button/Cleaning/Pause
·Short press to start cleaning/Pause
·Long press to turn on/off

Recharge/Pause
·Short press to recharge/Pause

Laser head impact sensor
Laser ranging sensor

Indicator light

·White: Normal working/Charging
·Red: Abnormal state or low battery



Product introduction
Sensor and structure

Bottons

Laser sensor

Surface cover

Bumper

Charge touch spot2 in 1 water tank

Drop off sensor

Universal wheel

Side brush
Battery cover

Driving wheel

Main brush

Pull-back duct box



Product introduction
Dust collector bin

Top cover

Power Indicator light

Signal transmitting area

Charging pole plate

·White: Normal working/Charging

Suction inlet



Side Brush X1 Dust Bag X 1

Product introduction
Accessories list

Dust collector bin X 1 Mop X 1 Cleaning brush X 1
Water dust
integrated box×1

Mop cloth support X 1 Instructions X 1



Install
1.Before starting the machine,please clean the scattered wires, hard objects, sharp objects (such as nails and glass)onthe ground and remove the 
toppable, fragile, valuable and potentially dangerous objects. Avoid personal injury orproperty damage caused by machine entanglement, jamming, 
dragging or collision.

If the product is used in the hanging environment, please set the guardrail to prevent the equipment from accidentally?falling or pushing items to fall, 
causing personal or property damage.

Reminder:
1. During the first cleaning process,it is recommended to follow the host throughout the whole process to help deal?with some possible minor 
problems. After handling, the host can smoothly clean itself in the future cleaning.
2. If some areas do not need to be cleaned or may jam the host, you can set a restricted area in the?mobile APP to prevent?the host from entering the
 above areas.
3. Do not let the robot absorb hard or sharp objects (such as decoration waste, glass, nails, etc.), otherwise it may scratch?the robot and the ground.



Install
2. Place the dust collection treasure against the wall, and ensure that there are no obstacles within 0.5 meters on
 bothsides and 1.5 meters in front. Please wrap the excess wire around the winding board and plug it in.

Adjacent to wall

3. Before use, please first put the host on the 
dust?collection treasure to charge, full before 
use.

Note:
Sunlight will interfere with the return signal,which may cause the host to fail to return the dust 
collector bin. Ensure that the dust collector has more than 0.5 meters on both sides, and the 
power cord of the space more than 1.5 meters in front of the dust collector is hanging down to 
the ground, which may be dragged by the host to cause the dust collector bin to lose power.

4. Install side brush
Let the left brush (L)and the right brush (R)correspond to the letters L and R on the bottom shell 
respectively. Press down and hear "click" to indicate that the installation is in place.



Install
5.Start up and charging
Long press the(      ) button to start up, wait for the indicator light to be steady on, and 
charge the host with the dust collector. The language prompt "Charging" indicates 
successful charging.

Note: The device cannot be started due to insufficient power supply. Please place the host on the 
dust collector and?the device will start up automatically.



Direction for use
Start up/off
Long press(         )button for 3 seconds, indicator 
lights on, start up successfully.
When machine stand by, long press(         )button for
 3 seconds, indicator lights off, machine shut down.

Note: The main host cannot be turned off while 
charging.

Cleaning/Pause
After start up,short press(       )button on the main host, or 
control begin cleaning from mobile APP.

Note:
·Vacuum robot should not be used to clean liquid.
·If the battery is lower than 15%, the cleaning task cannot 
be performed. Please charge the battery first and then 
continue the cleaning.
·When the battery is lower than 15% during the cleaning 
process, the device will automatically return to the dust 
collector bin for charging.
·Please tidy up all kinds of cables on the ground
(includingthe power cable of dust collection treasure) before
 cleaning to avoid electrical power failure,damage to articles
 or cables caused by dragging during cleaning.

Charging
Automatic mode: After cleaning, the master will 
automatically return to the dust collector to charge.
Manual mode: In the paused state, press the(       )
buttons to start the recharge or the phone APP to 
start the recharge.
Note:If the host does not find the dust collector bin
, it will automatically return to the starting position.
Please manually put the host back on the dust 
collector bin to charge.



Direction for use

Automatic cleaning
After starting up,the machine will first plan the cleaning path in the way of edge and then in the way of arch 
filling, orderly and efficient cleaning of the whole house. After cleaning, the device will automatically return to 
the dust collector bin to charge (the default cleaning mode of the machine).

Suction adjustment
You can choose Quiet, Standard, Strong and MAX by using mobile APP.

Water level adjustment
You can choose High gear, Medium gear and Low gear (The default mode is 
Medium gear).

Appointment cleaning
The mobile phone APP can be used to set the scheduled cleaning time.
The host will automatically start cleaning at the specified time. The mobile phone 
APP can be used to set the scheduled cleaning time.The host will automatically 
start cleaning at the specified time.



Add device Configure networkReset Wi-Fi

App installation and use



Daily maintenance

Main brush (recommended cleaning once a week)
1.Turn the machine over and press the buckle on the 
main brush cover to take out the cover.

2. Remove the main brush

3.Use a matching cleaning brush to remove dust from 
the main brush and the main brush cavity,and then 
remove entanglements from the main brush.

Side brush (recommended cleaning once a week)
1.Turn the machine over and pull out the edge brush 
vertically.
2.Remove tangled hair and dirt and reinstall it.
3.The left side brush (L)and the right side brush (R)
correspond to the letters L and R on the bottom shell,
and press down to reinstall them.
Note:It is recommended to replace the side brush every 
3 months to ensure the cleaning effect.



Daily maintenance

Dust box and filter screen
(recommended to be cleaned after each cleaning)
1.Press the button at the back of the machineand 
take out the dust box.

Clean the dust box
(recommended cleaning once a week)
1.After a long time of use, remove the filter mesh,
HEPA filter.
2.Remove the primary effect filter and put the dust 
box under the faucet to wash (HEPA filter can not 
be washed).
3.After cleaning,dry the water, air filter and dust box
, until thoroughly dry can be used.

2.Press and hold the dust box switch to open the dust
 box and dump the garbage.

·Please wash, do not add any detergent.
·Do not use brush, fingers clean strainer.
·Mesh to dry for at least 24 hours, thoroughly dry.
·It is recommended to replace one set of filters every 3months.

Notes:
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Daily maintenance
Use of water tank
Do not use the mop function on the carpet. After the mop is completed, please empty the water tank and remove the 
rag in time.

Add water Installing the water tank Assembly

Installing mop Start mopping

Daily maintenance
Use of water tank
Do not use the mop function on the carpet. After the mop is completed, please empty the water tank and remove the 
rag in time.

Add water Installing the water tank Assembly

Installing mop Start mopping



Daily maintenance
Clean the laser detection sensor(once a 
month is recommended)

Clean the charging contact of the host (once a 
month is recommended)

Clean cliff sensor (monthly cleaning 
is recommended)

Daily maintenance
Clean the laser detection sensor(once a 
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Clean the charging contact of the host (once a 
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Clean cliff sensor (monthly cleaning 
is recommended)



Daily maintenance

Dust bag replacement:
When the device indicates that the dust bag is full, replace the dust bag in time. Dust bags for wear and tear,
 can be purchased in the official designated channels.

  

1.0pen the top cover 2.Lift up the dust bag 3 Throw the dust 
bag into the trash can

4.Install a new dust bag

5.Cover the bucket

Daily maintenance
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Daily maintenance
Clean the dust collector dust path and filter port
If the dust collecting treasure has poor dust collecting effect after replacing the dust bag, it is recommended to unplug the 
power plug and reverse the device to check whether the dust channel is blocked by foreign matter. Please use a screwdriver 
to remove the transparent cover of the dust passage and clean out foreign bodies.Take out the dust bag to check whether 
there are foreign bodies at the filter port and clean the filter port.

Position of 
screw X 5

Transparent cover of 
dust path Filter port

Firmware updates
Enter the firmware upgrade function through the 
mobile APP.After detecting the new firmware, guide 
the firmware upgrade according to the prompts.The 
firmware upgrade requires power 20%, it is 
recommended to upgrade the device on the dust 
collector.

Battery Maintenance
1.The device has a built-in rechargeable lithium battery-
pack. In order to maintain the battery performance,please 
keep the host in the charging state during daily use to 
ensure the best performance of the battery without 
excessive power loss.
2.Please fully charge when you not used for a long time:
ensure that the machine is turned off before storage.
3.Charge the battery at least once every 3 months to avoid
 damage caused by over discharge.
4.The power adapter must be used for charging.
5.Lithium battery with use with charge,full use.
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Basic specification

Host

Automatic dirt disposal

Basic specification

Host

Automatic dirt disposal



FAQ

Type of Problem The Solution

The machine freezes 
can not be turned on

If the battery is low, place the device on the dust collector, align it with the contact point, and the device 
will start up automatically.
If the ambient temperature is lower than 0°C, use it in an environment ranging from 0°C to 40°C.
Please check whether the power plug of the device is properly connected and confirm that the power 
supply of the socket is normal.

Failure to charge Bad contact, please clean the dirt on the charging contact point,or unplug the edge brush.The 
equipment is too far away from the dust collector, please put the host near the dust collector.

Failure to recharge Shut down and restart.

Abnormal behavior The main brush,side brush orwheel may have foreign body entanglement,please stopthe machine after 
cleaning.

Abnormal noise/dust 
collection when cleaning Dust box is full,please clean the dust box.

The cleaning ability is 
reduced or ash is 
dropped

Filter screen is blocked, please clean or replace. The main brush is entangled with foreign matter,
please clean the main brush.

Unable to connect to WIFI

WIFI signal is not good, please ensure that the device is in good WIFI(2.4G band,5G is not supported) signal 
 coverage in the region.
Please reset WIFI and download the latest mobileAPP to try to connect again.
Check if you entered the wrong password.

Scheduled cleaning 
does not take effect

If the power is insufficient,the cleaning appointment will be started only when the remaining power is 15
%. When the machine starts on the charging station, the remaining power should be 30%.

FAQ

Type of Problem The Solution

The machine freezes 
can not be turned on

If the battery is low, place the device on the dust collector, align it with the contact point, and the device 
will start up automatically.
If the ambient temperature is lower than 0°C, use it in an environment ranging from 0°C to 40°C.
Please check whether the power plug of the device is properly connected and confirm that the power 
supply of the socket is normal.

Failure to charge Bad contact, please clean the dirt on the charging contact point,or unplug the edge brush.The 
equipment is too far away from the dust collector, please put the host near the dust collector.

Failure to recharge Shut down and restart.

Abnormal behavior The main brush,side brush orwheel may have foreign body entanglement,please stopthe machine after 
cleaning.

Abnormal noise/dust 
collection when cleaning Dust box is full,please clean the dust box.

The cleaning ability is 
reduced or ash is 
dropped

Filter screen is blocked, please clean or replace. The main brush is entangled with foreign matter,
please clean the main brush.

Unable to connect to WIFI

WIFI signal is not good, please ensure that the device is in good WIFI(2.4G band,5G is not supported) signal 
 coverage in the region.
Please reset WIFI and download the latest mobileAPP to try to connect again.
Check if you entered the wrong password.

Scheduled cleaning 
does not take effect

If the power is insufficient,the cleaning appointment will be started only when the remaining power is 15
%. When the machine starts on the charging station, the remaining power should be 30%.



Safety information

Restrictions on use
·Plastic bags are dangerous! Keep plastic bags out of the reach of infants and children to avoid suffocation.
·This product is designed only for cleaning the floor in the home environment. Do not use it outdoors such as open balcony),
inplaces other than the floor (such as sofa),or in commercial or industrial environment.
·Do not use the product in hanging places(such as duplex floor,open balcony,top of home) without any protective rail.
·Do not use the product in the environment above 40 ,below 0 or with any liquid and viscous substances on the ground
·Before use, please hang up the ground cable at home to avoid dragging the cable when the machine is operating.
·Put away the fragile articles and sundries (such as flower bottes and plastic bags)on the ground to prevent the machine from
being blocked or hit during operation,causing damage to valuables.
·Do not let those who are physically,perceptually and intellectually deficient or lacking of experience and common sense
(including children)use the product without monitoring or guidance.
·Do not let children use the product as a toy.
·Do not put the main brush cleaning tool in a place accessible to children.
·Keep the hair,fingers and other parts of menor pets away from the suction inlet of the machine when the machine is operating.
·Do not use the product toclean any burning objects (such as cigarette ends that are not extinguished).
·Do not absorb hard or sharp objects (such as decoration wastes, glass and nails)with the machine.
·Do not handle the machine with the protective cover of the laser distance measuring sensor,the upper cover of the machine
and the collision buffer as the lifting hand.
·To clean and maintain the machine and the dust collection charging pile,you must turn off the machine,pull out the plug from 
the socket and disconnect the power supply first.
·Do not immerse the machine and the dust collection charging pile in water for cleaning or flush them with water.
·Do not wipe any part of the product with a damp cloth or any liquid.
·Do not use the floor mopping module on the carpet.
·Do not use it under direct sunlight.
·Use the product according to the instructions. Any loss and injury caused by improper use shall be borne by the user.
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Safety information

Battery and charging
·Even if the product has been seriously damaged, it is strictly forbidden to burn the product, because the 
product battery may cause explosion.
·Do not use the batteries, chargers and dust collection charging piles of any third party.
·Do not disassemble, repair or refit the battery and dust collection charging pile without permission.
·Do not place the dust collection charging pile close to heat sources (such as radiator).
·Do not wipe or clean the dome of the dust collection charging pile with a damp cloth or wet hands.
·Do not discard used batteries at will.Before discarding the sweeping and mopping robot, the power supply 
must be disconnected and the batteries should be taken out of the sweeping and mopping robot for 
environmental protection.
·In order to avoid danger, any damaged power cord must be replaced by professionals from the manufacturer,
its maintenance department or similar departments.
·If you need to transport the product, make sure that the machine is turned off and it is recommended to use 
the original package.
·Do not pour water into the device or immerse it in water.
·If it will be not used fora long time,fully charge the machine,turn it off and put in a cool and dry place.Charge 
the  machine at least once every three months to avoid battery damage due to over discharge.
·If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.
·Warning against recharging non-rechargeable batteries.
Charged only for Robot Vacuum Cleaner,and Li-ion battery Nominal capacity 2600mAh, typed 260V-4S1P or 
3200mAh, typed SM332+D3 that assembled with cleaner.
Warn
·This appliance can beused by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
·Children shall not play with the appliance.
·Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
·This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
(Ai sensi della direttiva macchine 2006/42/CE Allegato II parte 1.A) 

VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

     DICHIARA 

sotto alla propria responsabilità, che la seguente macchina identificata come: 
Tipo:        Robot aspirapolvere 
Modello: L6C 
Marca: VINCO 
Anno di fabbricazione:  Giugno 2024 

Soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti direttive: 
Direttiva Macchine 2006/42/CE 
Direttiva 2014/53/UE RED 
RoHS2015/863/UE del 31/03/2015, recante modifica dell'allegato II della direttiva 2011/65/UE 

Norme armonizzate: EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 
EN 62233:2008 
EN IEC 62311:2020 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN IEC 55014-1: 2021 
EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. Piazza Statuto n.1 - 14100 
Asti, Italia. 

Asti, 06/06/2024 
Luogo e data Legale rappresentante (Lidio Conti) 



MADE IN CHINA
Importato e distribuito da Vinco s.r.l.

Sede: P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - ITALIA
Tel. 0039 0141 351284 Fax: 0039 0141 351285

e-mail: info@vincoasti.it - web site: www.vincoasti.com
CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA

V.le Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA
Tel. 0141.1766315 - e.mail: assistenza@vincoasti.it - ricambi@vincoasti.it




